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1 WSTĘP

1 1 Przedmiot normy Przedmiotem normy są manipulatory pistoletowe odległo­

ściowe i kałowe służące do zdalnego wykonywania prac z materiałami promienio­

twórczymi

1 2 Podział.

1 2 1  Typy Rozróżnia się następujące typy manipulatorów pistoletowych:

MO - 12 manipulatory odległościowe o średnicy drążka 12 mm

MO - 20 manipulatory odległościowe o średnicy drąóke 20 mm

MK - 12 manipulatory kulowe o średnicy drążka 12 mm

MS - 20 manipulatory kulowe o średnicy drążka 20 mm

1 2 2  Odmiany Manipulatory MK-20 występują w następujących odmianach:

1 - z 2 wkładkami ołowianymi w drążku manipulatora,

2 - z 4 wkładkami ołowianymi w drążku manipulatory,

3 - z 6 wkładkami ołowianymi w drążku manipulatora,

4 - z 8 wkładkami ołowianymi w drążku manipulatora.

1 3 Określenia

1 3  1 Manipulator odległościowy - urządzenie do zdalnego wykonywania prac z 

substancjami promieniotwórczymi bez stosowania osłon ochronnych

1 3 2 .  Manipulator kulowy - urządzenie do zdalnego wykonywania prac z sub­

stancjami promieniotwórczymi zza osłony

1 3 3  Pozostałe określenia wg PN/J-01001 /projekt/
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Ustanowiona przez Pełnomocnika Rządu d/s Wykorzystania Knergii Jądrowej dnia 
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1.4. 0 m c M » l >  Manipulatora powinno zawierać: 

a/ ■!owa: UANIPULATOS PISTOLETOWY,

«»/ typ.
c/ odmianę /dla manipulatorów typu 10-20/, 

d/ Blt-65/3433-02

1.5. Przykład omacaapla manipulatora kulowego typu 10-20, odmiany 3,

MANIPULATOR PISTOLETOWY UK-20/3 - BN-65/3433-02

1 6. Co chowanie. Na rączce manipulatora naloty ualotcić w sposób trwały 1 

czytelny następujące dano: 

a/ znak wytwórni,

W oznaczania wg 1.4 baz części słownej, 

c/ dwla ostatnia cyfry roku wykonania

1.7 Normy związana

PB-60/H-86020 - Stal odporna na korozję nierdzewna 1 kwasoodparaa. 

Klasyfikacja.

FN-54/H-97006 - Powłoki ochronna metalowo na wyrobach stalowych. Elektroli­

tyczne powłoki niklowo 1 wielowarstwowo /mlodi, nikiel,chrom/ 

PN-62/U-93667 - Aluminium 1 stopy altmiinlw Pręty.

PN/J-41001 /projekt/ - Ochrona radiologiczna Nazwy 1 określania 

BN-65/3433-OI - Materiały 1 sprzęt ochronny przed promieniowaniem jonizującym 

Narzędzia manipulatora pistoletowego.
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2  w h i a g a n i a t e c h n i c z n e

2 1 Główna wyalary 1 przykładowa konstrukcją

Typ »g 1.2. Ł
°.

D
w

d * b

MO - 12 
MK - 1 2

5 0 0 800 1 0 0 0 - - 1 2 9 6 h9 1 0 2 0

MO - 20 - 8 0 0 1 0 0 0 1250 1 5 0 0 2 0 1 6 7 f7 1 0 2 0

ME - 20 - 8 0 0 1 0 0 0 1250 - 2 0 1 6 7 f7 1 0 2 0

Eys 1 Manipulator
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A -A

Typ
wg 1 2 1 Z D2 *1 >2 ł3 *5 *6 b

CX P
MO - 12 

MK - 12
12 dlO 6 H8 17 20 32 10 13 3,2 1.5 60° 180°

MO - 20 

MK - 20
20 f8 7 H7 27 20 37 20 23 4,0 3,5 45° 180°

Bys 2 C z ę ś ć manipulatora - końcówka

Wymiary, których tolerancji nie podano w tablicach naloty wykonać w dwunastej 

klanie dokładności

Wkładki ołowiane w liczbie wg 1 2 2 powinny być rozmieszczone równomiernie 

na całej długości drążka manipulatora 

Długość wkładki powinna wynosić 5 0  mm
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2 2. Materiały Drążek manlpnlatera 110-20 powinien być wykonany fte stopu

?A7 wg PM-62/H-93667 Drążki pok ostałych manipulatorów powinny być wykonane 

„e stali 1Hie-»9T wg PB-60/M-86020 Końcówka i popyehacz manipulatora powinna 

bj ć wykonana *e stali 1H1SH9T BS Flł-60/B-86020

2 3* Wykonanie powinno zapewniać wymlenność narządzi zgodnych z BN-65/3433-01

2 4 Wykończenie Wszystkie ostre krawędzie powinny być zatopione Części 

zewnętrzne wykonane ze stali 1H18N9T lub stopu PA7 należy polerować w siódmej 

klasie gładkości Wszystkie części metalowe z wyjątkiem sprężyn wykonane z 

innych metali niż wymienione powyżej powinny być pokryte powłoką ochronną 

miedziowo-niklowo-chromową o grubości miedż-15yU, nikiel-15^, chrom-lO^m 

zgodnie z PN-5VH-97006

2 5 Działanie Naciśnięcie języka spustowego powinno być możliwe za pomocą 

palców ręki, którą obsługujący trzyma rękojeść manipulatora* Naciśnięcie 

powinno powodować wysunięcie popychacza o długość "bn określoną na rys 1, 

a zwolnienie języka spustowego, powrót popychacza do położenia pierwotnego 

W rękojeści manipulatora powinien znajdować się machania blokujący, zapewnia­

jący możliwość unieruchomienia języka spustowego i popychacza w dowolnym jego 

położeniu w zakresie skoku manipulatora*

2 6 Siłą oporu języka spustowego powinna wynosić:

0,2 - 0,3 kg dla manipulatorów M0-12 1 MK-12,

0,5 - 0,8 kg dla manipulatorów MO-20 i MK-20

3 OPAKOWANIE, PRZECHOWYWANIE I TRANSPORT

3*1 Opakowanie do transportu Każdy manipulator należy zawinąć w papier 

woskowy i unieruchomić w oddzielnym sztywnym futerale Na futerale należy 

umieścić co najmniej następujące dane:

a/ znak wytwórni,

b/ oznaczenie wg 1*4*

3*2, Przechowywanie* Manipulatory należy przechowywać w pomieszczeniach 

zakrytych i suchych, z daleka od materiałów powodujących korozję metali,

3.3 Transport, Manipulatory należy przewozić w opakowaniu wg 3 1. środkami 

transportu zabezpieczającymi przed opadami atmosferycznymi.
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4 BADANIA TECHNICZNE

4.1. Bod»aj« badać. Przy odbiorze partii manipulatorów należy sprawdzić 

zaświadczenie wytwórni utwierdzająco zgodność utytych materiałów z wymaganiami 

punktu 2 2 oraz poddać kaidy manipulator następującym badaniom

a/ oględziny /4 2 1 / 

b/ sprawdzenie wymiarów /4.2 2 / 

c/ sprawdzenie wykonania /4 2 3 / 

d /  sprawdzenie działania / 4  2 4  /

e/ sprawdzenie siły oporowej Języka spustowego / 4  2 5 /

4.2. Opis badań

4
4 2 1 ,  Oględziny polegają na sprawdzeniu zgodności wykonania manipulatora 

z wymaganiami określonymi w punktach 1 E , 2 4. 1 3 1

4 2 2. Sprawdzenie wymiarów na zgodność z wymaganiami punktu 2 1 należy wy­

konać przyrządami pomiarowymi zapewniającymi możliwość otrzymania wyników o 

podanej w 2.1. dokładności

4.2 3 Sprawdzenie wykonania na zgodność z wymaganiami 2 3 należy wykonać 

za pomocą sprawdzianów.

4.2.4. Sprawdzenie działania. » celu sprawdzenia działania manipulatora na 

zgodność z wymaganiami punktu 2.5. uależys

a/ nacisnąć palcom język spustowy do oporu, zmierzyć skok popychacza, 

b/ sprawdzić działanie mechanizmu blokującego przez naciśnięcie języka spusto­

wego do dowolnego położenia i stwierdzenie czy przez włączanie mechanizmu 

blokującego uzyskuje się całkowite unieruchomienie popychacza. Próbę tę 

należy wykonać dla 5 położeń popychacza.

4.2 5. Sprawdzenie siły oporowej języka spustowego na zgodność z wymaganiami 

punktu 2.6. należy wykonać przez jej pomiar dynaaometrem o dokładności 10JE

4 3. Ocena wyników badań. Manipulator należy uznać za zgodny z wymaganiami 

normy jbte’l orzejdzle z wynikiem dodatnim wszystkie badania wymienione w pun­

kcie 4 i .

K O N I E C


